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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RÅD

RÅDETS DIREKTIV

af 20 . juli 1976
om fastsættelse af det maksimale indhold af erucasyre i olier og fedtstoffer, der
uden yderligere forarbejdning er bestemt til konsum, samt i fødevarer, der tilsæt

tes olier eller fedtstoffer

(76/621 /EØF)

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 43
og 100 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen ,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamen
tet ('),

under henvisning til udtalelse fra Det økonomiske og
sociale Udvalg (2 ), og

ud fra følgende betragtninger :

Indtagelse af store mængder rapsolie har vist sig at
fremkalde uheldige virkninger hos forsøgsdyr, men
det er ikke påvist , at disse virkninger kan forekomme
hos mennesker ;

disse virkninger synes i hovedsagen at stamme fra eru
casyre , som er en af bestanddelene af denne olie ;

andre spiselige olier og fedtstoffer indeholder eruca
syre ;

der udføres for nærværende undersøgelser med hen
syn til rapsolie og andre olier og fedtstoffer, men ind
til resultaterne heraf foreligger, bør optagelse af eruca
syre begrænses af forsigtighedshensyn ;

med henblik herpå skal der fastsættes et maksimalt
indhold af erucasyre i olier og fedtstoffer samt i de fø

devarer , disse tilsættes ; uden skade for sundheden er
det imidlertid muligt at udelukke fra dette direktivs
anvendelsesområde de fødevarer, som i alt kun inde
holder ringe fedtstofmængder ;

da der ikke foreligger nøjagtigt og endeligt videnskabe
ligt materiale på dette område , og da der skal tages
hensyn til den kvalitative udvikling inden for rapsfrø
produktionen i Fællesskabet , må der med henblik
herpå fastsættes et maksimalt indhold , som skal gælde
senest fra 1 . juli 1979 , og som sikrer beskyttelsen af
menneskers sundhed ; *

erucasyreindholdet må under alle omstændigheder
ikke overstige 10 % fra den 1 . juli 1977 ;

alt efter produkttyper og spisevaner har nogle med
lemsstater allerede fastsat maksimale indhold af eruca
syre ud fra sundhedsmæssigt begrundede krav ;

fastsættelse af de nærmere bestemmelser for prøveud
tagning og for de analysemetoder, der er nødvendige
for bestemmelsen af indholdet af erucasyre i de be
rørte produkter, er gennemførelsesforanstaltninger af
teknisk art, og det bør overlades til Kommissionen at
vedtage disse med henblik på at forenkle og frem
skynde fremgangsmåden ;

i de tilfælde , hvor Rådet overdrage Kommissionen
beføjelser med henblik på gennemførelse af de regler,
der er fastsat på levnedsmiddelområdet, bør der fast
lægges en procedure for et snæ.ert samarbejde mel
lem medlemsstaterne og Kommissionen inden for

(') EFT nr . C 280 af 8 . 12 . 1975 , s . 13 .
2 ) EFT nr . C 286 af 15 . 12 . 1975, s . 39 .
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Den stående Levnedsmiddelkomité nedsat ved Rådets
afgørelse af 13 . november 1 969 (') —

3 . Såfremt Kommissionen finder, at det er nødven
digt at foretage ændringer i direktivet for at afhjælpe
de i stk . 1 anførte vanskeligheder og for at sikre beskyt
telsen af menneskers sundhed , iværksætter den den i
artikel 5 fastsatte fremgangsmåde med henblik på at
fastlægge sådanne ændringer ; i dette tilfælde kan den
medlemsstat , som har indført beskyttelsesforanstaltnin
ger, opretholde disse , indtil de omhandlede ændringer
træder i kraft .

Artikel 5

1 . Når der henvises til den fremgangsmåde, der er
fastsat i denne artikel , indbringer formanden sagen for
Den stående Levnedsmiddelkomité nedsat ved Rådets
afgørelse af 13 . november 1969 , herefter benævnt »ko
miteen «, enten på eget initiativ eller på begæring af en
medlemsstats repræsentant .

2 . Kommissionens repræsentant forelægger komi
teen et udkast til de foranstaltninger, der skal træffes .
Komiteen afgiver en udtalelse om dette udkast inden
for en frist , som formanden kan fastsætte under hen
syn til , hvor meget det pågældende spørgsmål haster .
Udtalelsen vedtages med et flertal af enogfyrre stem
mer, idet medlemsstaternes stemmer tildeles den vægt,
der er fastsat i artikel 148 , stk . 2 , i traktaten . Forman
den tager ikke del i afstemningen .

3 . a ) Kommissionen vedtager de påtænkte foranstalt
ninger, såfremt de er i overensstemmelse med
komiteens udtalelse .

b) Er de påtænkte foranstaltninger ikke i overens
stemmelse med komiteens udtalelse, eller fore
ligger der ingen udtalelse , forelægger Kommis
sionen omgående Rådet et forslag til de foran
staltninger, der skal træffes . Rådet træffer afgø
relse med kvalificeret flertal .

c ) Har Rådet ikke truffet afgørelse inden udløbet af
en frist på tre måneder fra det tidspunkt, hvor
det har fået sagen forelagt , vedtages de foreslå
ede foranstaltninger af Kommissionen .

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV :

A rtikel 1

Dette direktiv vedrører :

a ) olier, fedtstoffer og blandinger heraf, der uden yder
ligere forarbejdning er bestemt til konsum ,

b) tilberedte fødevarer tilsat olier, fedtstoffer eller blan
dinger heraf, med et samlet fedtstofindhold på over
5 % ; medlemsstaterne kan dog også anvende dette
direktiv på fødevarer, hvis fedtstofindhold er lig
med eller mindre end 5 % .

Artikel 2

1 . Senest fra den 1 . juli 1979 må indholdet af eruca
syre i de i artikel 1 omhandlede produkter, beregnet
på grundlag af det samlede fedtsyreindhold i de fedt
stoffer, de indeholder, ikke overstige 5 % .

2 . Under alle omstændigheder fastsætter medlems
staterne fra den 1 . juli 1977 et erucasyreindhold , der
ikke overstiger 10% .

Artikel 3

De nærmere bestemmelser om prøveudtagning og ana
lysemetoder, der er nødvendige til bestemmelse af ind
holdet af erucasyre i de i artikel 1 omhandlede produk
ter , vedtages efter fremgangsmåden i artikel 5 .

Artikel 4

1 . Såfremt en medlemsstat ud fra en udførlig be
grundelse på basis af nye data , som er fremkommet ef
ter direktivets vedtagelse , eller en nyvurdering, som
har fundet sted efter direktivets vedtagelse , af allerede
foreliggende data , bliver klar over, at det maksimale
indhold af erucasyre , som er fastsat i artikel 2, udgør
en fare for menneskers sundhed , selv om der er over
ensstemmelse med bestemmelserne i dette direktiv,
kan denne medlemsstat på sit område midlertidigt su
spendere eller indskrænke anvendelsen af de omhand
lede bestemmelser . Den underretter straks de øvrige
medlemsstater og Kommissionen herom , idet den an
giver de grunde , der har ført til dens afgørelse .

2 . Kommissionen undersøger snarest muligt de
grunde , som den pågældende medlemsstat har anført ,
og konsulterer dernæst medlemsstaterne i Den stå
ende Levnedsmiddelkomité hvorefter den st raks afgi
ver sin udtalelse og træffer passende foranstaltninger.

Artikel 6

Artikel 5 anvendes for et tidsrum af 18 måneder fra

det tidspunkt , hvor komiteen for første gang har fået
forelagt sagen i medfør af artikel 5 , stk . 1 .

A rtikel 7

1 . Såfremt det er påkrævet, ændrer medlemsstaterne
deres retsforskrifter inden den 1 . januar 1977 for at ef
terkomme dette direktiv og underretter straks Kom
missionen herom .(') EFT nr . L 291 at 29 . 11 . 1969 , s . 9 .
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2 . De således ændrede retsforskrifter anvendes for
varer, der bringes i handelen for første gang hen
holdsvis den 1 . juli 1977 og den 1 . juli 1979 .

Artikel 8

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne .

Udfærdiget i Bruxelles , den 20 . juli 1976 .

På Rådets regne
A.P.L.M.M. van der STEE

Formand


